ZMLUVA O DIELO

uzatvorena podla ustanovenia § 631 aZ 643
zdkona €.40/1964 Zb. Ob¢iansky zakonnik v
zneni neskorsich predpisov a § 91 zakona
€.185/2015 Z.z. Autorsky zakon

. Zmluvné strany

Objednavatel: Slovenska technicka univerzita
v Bratislave

Sidlo: Vazovova 5, 812 43 Bratislava, Slovenska
republika

Pracovisko: Fakulta informatiky a informacnych
technoldgii, Ilkovicova 2, 842 16 Bratislava 4,
Slovenska republika

Zastupena: prof. Ing. Ivan Kotuliak, PhD.,
dekan FIIT STU

ICO: 00397687

DIC: SK2020845255

Bankové spojenie: Statna pokladnica,
Radlinského 32, Bratislava 15, 810 05

IBAN: SKO4 8180 0000 0070 0024 2271

SWIFT: SPSRSKBA

Kontaktna osoba:
Email kontaktnej

(dalej len ,,objednavatel”)

Poskytovatel’
Meno a priezvisko: Omar Aldhaibani
Datum Narodenia:
Bydlisko: 42 Snowdon In, Liverpool, L5 9RA
Nazov banky:
Account number:
Sort code:
IBAN:
SWIFTBIC:
Email:
(dalej ,externy hodnotitel”)

uzatvaraju tuto Zmluvu o dielo

1. Predmet zmluvy

WORK CONTRACT

pursuant to provision of sec. 631 -643 of Act No.
40/1964 Coll. Civil Code, as amended and sec. 91
of Act No. 185/2015 Coll. Copyright Act.

1. Parties

Customer: Slovak University of Technology in
Bratislava

Address: Vazovova 5, 812 43 Bratislava, Slovak
Republic

Workplace: Faculty of Informatics and
Information Technologies, llkovicova 2, 842 16
Bratislava 4, Slovak Republic

Represented by: prof. Ing. Ivan Kotuliak, PhD.,

dean FIIT STU
Company ID: 00397687
VAT Number: SK2020845255

Bank connection: Statna pokladnica,

Radlinského 32, Bratislava 15, 810 05
IBAN: SKO4 8180 0000 0070 0024 2271
SWIFT: SPSRSKBA

Contact person:

Contact person email:
(hereafter the “Customer”)
and

External Examiner:

Name: Omar Aldhaibani
DOB:
Home Address: 42 Snowdon In, Liverpool, L5 9RA
Bank name:
Account number:
Sort code:
IBAN:
SWIFTBIC:
Email:
(hereafter the "External Examiner”)

enter the following Work Contract

1. Contract Terms



1. Predmetom tejto zmluvy je zdavazok
externého hodnotitela vykonat dielo -
vykonanie  Standardizovaného  externého

hodnotenia kvality predmetov v zmysle tejto
Zmluvy a to podla Standardov UK-SPEC (dalej v
texte aj ako “dielo”). Ako sucast poskytovaného
diela poskytne externy hodnotitel odborné
poradenstvo, pisomnu spravu a s tym spojené
konzultacie, t. j. poskytovanie odbornych
spatnych vazieb a ndvrhov na zlepsSenie a
inovacie v oblasti vzdelavania, vyucCovania a
hodnotenia. Ciefom tejto Zmluvy je, aby na
zéklade diela bolo moiné viest nezavisly
systém externého hodnotenia kvality.

2. Externy hodnotitel vykonad dielo v zmysle
tejto Zmluvy tak, aby vniom uviedol, ¢i
objedndavatel dodrziava akademické Standardy
spojené s udelovanim vysokoskolskych titulov
najmad podla Standardov UK-SPEC a poskytol
objektivnu spatnu vazbu o tom, ¢i:

a. Univerzita dodrZiava stanovené prahové
akademické Standardy pre udelovanie
titulov v sulade s rdmcami pre kvalifikacie
vysokoskolského vzdeldvania a prislusnymi
referencnymi dokumentmi pre dany odbor.

b. Proces hodnotenia désledne a spravodlivo
meria Uspesnost Studentov v sulade s
oCakdvanymi vysledkami Studia. Tento
proces je realizovany v sulade so zdsadami
a predpismi  organu udelujuceho
akademické tituly.

c. Akademické sStandardy a dosiahnuté
vysledky Studentov su porovnatelné s
vysledkami inych britskych vysokoskolskych
institdcii, s ktorymi maju externi
examinatori skusenosti.

3. Povinnosti externého hodnotitela su:

3.1. Dohliadat na akademické Standardy

predmetov, na ktoré bol vymenovany, a

vyjadrovat sa k nim, pricom uvedie, Ze:

e Obsah predmetu je aktudlny.

e \ystupy predmetu su zosuladené s
prislusnymi kvalifikacnymi deskriptormi
uvedenymi v Ramci pre kvalifikacie
vysokoskolského vzdeldvania.

e Predmety su zosuladené s prislusSnymi
referencnymi dokumentmi pre dany odbor.

1. The subject of this contract is the obligation of
the External Examiner to perform the work —
conducting  standardized external quality
assessment of subjects in accordance with this
contract and based on UK-SPEC standards
(hereinafter also referred to as the “work”). As
part of the provided work, the External Examiner
shall offer expert consulting, a written report, and
related consultations, i.e., providing professional
feedback and suggestions for improvement and
innovation in the field of education, teaching, and
assessment. The purpose of this Contract is to
enable the establishment of an independent
system for external quality assessment based on
the performed work.

2. The External Examiner shall perform the work

under this Contract in such a way as to determine

whether the customer complies with the academic
standards associated with awarding higher
education degrees, particularly according to UK-

SPEC standards, and to provide objective feedback

on whether:

a. The university is maintaining the threshold
academic standards set for its awards in
accordance with the frameworks for higher
education qualifications and applicable
subject benchmark statements.

b. The assessment process measures student
achievement rigorously and fairly against the
intended outcomes of the award(s). It is
conducted in line with the degree awarding
body’s policies and regulations.

c. The academic standards and student
achievements are comparable with those of
other UK degree-awarding bodies, which the
external examiners have experience with.

3. The responsibilities of the External Examiner

are:

3.1. To maintain oversight and comment on the
academic standards of the subject(s) to which
they are appointed, stating that:

e Subject content remains current.

e Subject outcomes are aligned with relevant
qualification descriptors set out in the
Framework for Higher Education
Qualifications.

e Subjects are aligned with relevant subject
benchmark statements.



e Standardy predmetov st porovnatelné so
Standardmi na inych vysokych skolach, s
ktorymi ma externy hodnotitel skdsenosti.

e SU splnené poZziadavky profesijnych,
Statutarnych alebo regulacnych organov
(ak je to relevantné).

3.2. Posudzovat celkovu uroven studentskych

vysledkov v predmetoch, na ktoré bol

vymenovany.

Vyjadrovat sa k forme a obsahu skiskovych

testov, pisomnych prac a inych hodnoteni,

ktoré sa zapocitavaju do vysledku

predmetu (sumativne hodnotenie), s

cielom zabezpedit, aby boli vietci Studenti

hodnoteni spravodlivo v sulade s obsahom
predmetu a jeho predpismi. Zaroven musi
byt moziné posudit, ¢ Studenti splnili
vystupy predmetu a dosiahli poZadovany

Standard.

3.4. Kontrolovat vzorku skuskovych pisomiek a
sumativnych  pisomnych prac, ktora
pokryva rozsah udelenych znamok, a
overovat kvalitu hodnotenia.

3.5. Velkost a zloZenie vzorky spristupnenej
externému hodnotitelovi bude odrazat
zasady hodnotenia stanovené v Studijnom
poriadku univerzity.

3.6. Ak externy hodnotitel nie je spokojny s

kvalitou hodnotenia vzorky Studentskych

prac, moze odporucit univerzite, aby
prehodnotila vSetky prace v rdmci danej
skusky alebo hodnotenia.

Monitorovat organizéciu Zivych hodnoteni,

vratane vystupeni a prezentacii. Pokial je to

mozné, univerzita by mala zabezpedit
nahravky tychto hodnoteni pre externého
hodnotitela. Ak to nebude mozné, dévod
neumoznenia pristupu k materidlom bude

s externym hodnotitefom prediskutovany

vopred. Minimdlnou pozZiadavkou je, aby

externy hodnotitel dostal podrobné
zaznamy z hodnotenia, ktoré jasne

preukazuju aplikaciu hodnotiacich kritérii a

zdévodnenie pridelenych znamok.
Monitorovat proces interného

moderovania vysledkov hodnotenia (v

sulade s postupom uvedenym v Politike a

postupoch hodnotenia univerzity).

3.9. Poskytovat spatnu vazbu na priklady dobrej
praxe a inovacii v oblasti vzdelavania,
vyuéovania a hodnotenia a odporucat

3.3.

3.7.

3.8.

3.2

3.3

The standards of the subjects are
commensurate with standards at other higher
education institutions with which they are
familiar.

Professional, statutory or regulatory body
requirements are being met (where
appropriate).

To judge the overall standard of student
performance on subjects to which they are
appointed.

To comment on the form and content of
examination papers, coursework and other
assessments that count towards the outcome
of the subject (summative) in order to ensure
that all students will be assessed fairly in
relation to the subject content and regulations
and in such a way that examiners will be able
to judge whether the students have fulfilled
the subject outcomes and reached the
required standard.

3.4 To scrutinize a sample of examination scripts
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3.6

3.7

3.8

and summative coursework covering the
range of marks awarded and verify the
marking standard.

The size and composition of the sample made
available to the External Examiner will reflect
the second marking guidelines set out in the
university’s Assessment Policy and
Procedures.

Where the External Examiner is not satisfied
with the standard of the marks awarded to a
sample of student work, he may recommend
that the university re-mark all student works
for that examination or assessment.

To monitor arrangements for live assessments,
including performances and presentations.
Wherever possible, recordings of live
assessments should be made available to the
External Examiner. Where this will not be
feasible the reason for not making this
material available will be discussed with the
External Examiner in advance of the
assessment. The minimum requirement is that
the External Examiner will be provided with
detailed assessment records that clearly
demonstrate how the assessment criteria has
been applied to each assessment and the
rationale for the mark awarded.

To monitor the internal moderation of
assessment results (in accordance with the



moznosti na zlepSenie kvality vzdelavacich
prileZitosti poskytovanych Studentom.

3.10. Vypracovat wvyroénu spravu podla
Standardov UK-SPEC.

3.11. Nahlasovat univerzite vsetky zadvainé
problémy alebo obavy.

3.12. Mentorovat novych
examinatorov, ak je to potrebné.

3.13. Vyjadrovat sa k zmendam v existujucich
predmetoch a schvalovat ich, ako aj
navrhovat nové predmety na poziadanie.

externych

4. Externy hodnotitel moéze poziadat o
stretnutie so Studentmi mimo hodnotiaceho
procesu (s predchadzajucim suhlasom
objednavatela), aby lepSie  porozumel
programu a jeho fungovaniu, avsak toto nie je
suCastou jeho  formalnych  povinnosti.
Akékolvek stretnutia so Studentmi
spolupracujucich  partnerov sa spravidla
uskutocnia na dialku pomocou vhodnej
audiovizudlnej technoldgie.

5. Predkladanie vyrocnych sprav externého

hodnotitela podla standardov UK-SPEC.

5.1. Externy hodnotitel predloZi vyro¢nu spravu
univerzite v termine, ktory mu bude

oznameny.
5.2. Spravy sa budu predkladat pomocou
Standardnej Sablony univerzity.

Alternativne Sabldény sprav vypracované

profesijnymi, regulacnymi alebo
Statutdrnymi  orgdnmi alebo na ich
poZiadanie musia byt schvalené

univerzitou pred ich pouzitim.

5.3. Spravy externého hodnotitela by mali
obsahovat:

e Oblasti dobrej praxe, odporucania alebo
dovody na obavy.

e Predmety, kurzy a/alebo miesta, na ktoré sa
kazdy komentar vztahuje.

5.4. Ak prodekan pre Studentov usudi, Ze sprava
externého hodnotitela je nedostatocna,
poZiada hodnotitela pisomne o predloZenie

procedure outlined in the university’s
Assessment Policy and Procedures).

3.9 To provide feedback on examples of good

practice and innovation relating to learning,
teaching and assessment and to make
recommendations regarding opportunities to
enhance the quality of learning opportunities
provided to students.

3.10 To prepare an annual report according to

UK-SPEC standards.

3.11 To report to the University on any serious

matters of concern.

3.12 To mentor new external examiners when

necessary.

3.13 To comment on and approve changes to

existing subjects and design new subjects on
request.

The External Examiner may ask to meet
students outside the assessment process (with
prior consent of the customer) to assist with
their understanding of a programme and its
operation, but this is not part of his formal
remit. Any meetings with students based at

collaborative partners will normally be
conducted remotely using appropriate
audio/visual technology.

5. Submission of Annual External Examiner

Reports according to UK-SPEC standards.
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5.2

5.4

The External Examiner will submit an annual
report to the university by the date notified to
him.

Reports will be submitted using the standard
university template. The university must
approve alternative report templates
developed by or at the request of professional,
regulatory, or statutory bodies before they can
be used.

External Examiner reports should identify:
Areas of good practice, recommendations or
causes for concern.

The subject(s), course(s) and/or site(s) to
which each comment relates.

Where a Vice-Dean feels that an External
Examiner report is inadequate, he will write to
the External Examiner asking that a revised
report be submitted by a given date.



revidovanej spravy do stanoveného
terminu.

5.5. Ak univerzita neobdrZi vyronu spravu
v poZzadovanom rozsahu, objedndvatel je
opravneny okamZite odstupit od tejto
Zmluvy bez naroku externého hodnotitela
na odmenu alebo nahradu akychkolvek
inych narokov.

5.6. Prislusny akademicky pracovnik poskytne
externému hodnotitelovi odpoved.
Odpoved uvedie opatrenia, ktoré boli
alebo budu prijaté na zaklade komentarov
hodnotitela. Ak sa rozhodne neprijat
opatrenia, mala by byt uvedend prislusna
argumentdcia. Odpoved mobie tiez
obsahovat komentére k oblastiam dobre;j
praxe, ktoré hodnotitel zdéraznil.

6. Externy hodnotitel bude vymenovany pre
nasledujuce vyucované moduly:

e DSA_B - Datové Struktury a algoritmy
DBS_B - Databazové systémy

OZNAL_I - Objavovanie znalosti

7. Obdobie p6sobenia
Dohoda sa uzatvara na dobu urcitd pokryvajucu
trvanie letného semestra roku 2025 v termine

od 1.3. 2025 do 29.8. 2025. Externy hodnotitel

mbze byt poziadany zucéastnit sa zasadnuti
komisii na  hodnotenie v poslednom
akademickom roku svojho p6sobenia, ktoré sa
konaju v nasledujucom akademickom roku.

8. Univerzita mobze kedykolvek okamiZite

odstupit od tejto Zmluvy, bez vzniku naroku

externého hodnotitefa na odmenu v pripade,

Ze:

e Hodnotitel si neplni uspokojivo akékolvek
povinnosti uvedené v Casti 4, vratane (ale
nielen):

e Nezucastni sa zasadnutia komisie pre
udelovanie oceneni (ak je jeho ucast
vyzadovand a neexistuje opodstatneny
dovod ani alternativne opatrenie).

e NepredloZi uUplnd a kompletnd vyroc¢nu
spravu v termine stanovenom univerzitou.

e DoOjde k neprekonatelnému konfliktu
zaujmov.

e Hodnotitel porusi dovernost v suvislosti s
osobnymi udajmi Studentov.

e Hodnotitel poskodi dobré meno univerzity.

5.5 If the university does not receive the annual
report in the required scope, the customer is
entitled to immediately terminate this
contract without the External Examiner having
any right to remuneration or compensation for
any other claims.

5.6 The relevant academic staff member(s) will
provide a response to each External Examiner.
The response will identify actions that have or
will be taken in light of the comments made by
the examiner. The reasons for this decision
should be given where it is not considered
appropriate to take action. The response may
also comment on the areas of good practice
highlighted by the examiner.

6. The External Examiner will be appointed to the
following taught subjects:

e DSA B - Data Structures and Algorithms

e DBS_B - Database systems

e OZNAL_I - Knowledge Discovery

7. Period of Tenure

The Contract is concluded for a fixed term covering
the duration of the summer semester of 2025
from 1.3. 2025 to 29.8. 2025. The External
Examiner may be required to attend boards
pertaining to assessment in the final academic
year of his appointment which occur in the
following academic year.

8. The university may terminate this contract at
any time immediately, without the External
Examiner having any right to remuneration, in the
event that:

e The examiner fails to perform satisfactorily any
of the duties listed in section 4 above,
including but not limited to:

e The examiner fails to attend an award board
(where required to do so and without good
cause and/or making alternative
arrangements).

e The examiner fails to submit a full and
complete annual report by the deadline
determined by the university.

e Anirresolvable conflict of interest arises.

The examiner commits a breach of

confidentiality with regard to personal

information of students.



bol
zrusené

e Predmety, na ktoré
vymenovany, su
pozastavené.

alebo

9. Autorské prava

V pripade ak vysledkom diela v zmysle tejto
zmluvy bude dielo podla Autorského zakona
a to Co aj len v Casti diela je toto dielo vykonané
v zmysle § 91 Autorského zakona ako dielo na
objednavku, plati, Ze externy hodnotitel udelil,
podpisom tejto Zmluvy suhlas na jeho pouzitie
po dobu trvania majetkovych prav autora, bez
uzemného obmedzenia, spbésobom v case
moznym a dostupnym v zmysle Autorského
zakona na ucel vyplyvajuci zo zmluvy a to najma
nie viak vyluéne:

9.1 pravo verejne rozsirovat original diela,
alebo rozmnoZeniny diela doteraz znamymi a
moznymi spO6sobmi Sirenia autorského diela
ako aj sp6sobmi Sirenia, ktoré wvzniknu v
buducnosti;

9.2slihlas dielo verejne rozsirovat a dalej Ze
objednavatel moZe udelit akejkolvek tretej
osobe prislusny suhlas na verejné rozSirovanie
diela a pouZivanie diela pre realizaciu vlastnych
aktivit alebo zamerov;

9.3 suhlas na poutzitie diela, rozmnoZenim diela
alebo v budlcnosti rozmnozZit  dielo
technickymi prostriedkami zvolenymi podla
svojho uvazenia ana rozSirovanie diela
vsetkymi, v ¢ase uzatvorenia Zmluvy zndmymi
a obvyklymi sposobmi;

9.4 spristupriovanie diela cez podcitaéovu siet
najma spristupfiovanie diela prostrednictvom
internetovych stranok v tejto sieti, a to bez
ohladu na sp6sob prenosu dat;

9.5 suhlas na spracovanie diela akymkolvek
sposobom;

9.6 suhlas na spojenie diela s inym dielom;

9.7 suhlas na zaradenie diela do databdzy podla
§ 131 Autorského zakona;

9.8 suhlas na uvedenie diela na verejnosti
akymkolvek sp6sobom.

Objednavatel je opravneny udelit sublicenciu
vrovnakom rozsahu ako ma sam ako aj
postupit vSetka prava v zmysle bodu 9. tohto
¢lanku na tretiu osobu ato bez obmedzenia.
Odplata za pravo dielo pouZivat je uz zahrnuta
v odmene v zmysle Cl. ll1.

hodnotitel

e The examiner into
disrepute.
e The subjects to which the examiner is

appointed are withdrawn or suspended.

brings the university

9. Copyrights

In the event that the result of the work under this
Contract is a work according to the Copyright Act,
and even if only part of the work qualifies as such,
the work is created as a commissioned work under
Section 91 of the Copyright Act. It is agreed that
the External Examiner grants, by signing this
Contract, consent for its use during the duration of
the author's economic rights, without territorial
limitation, in any available and possible manner in
accordance with the Copyright Act for the purpose
arising from the Contract, and particularly, but not
exclusively:

9.1 The right to publicly distribute the original
work or copies of the work using all current and
future known methods of distribution of the
copyrighted work;

9.2 The consent to publicly distribute the work,
and furthermore, the customer may grant any
third party the relevant consent to publicly
distribute the work and use the work for carrying
out his own activities or purposes;

9.3 Consent for the use of the work, including the
reproduction of the work or future reproduction of
the work by technical means chosen at its
discretion and for the distribution of the work by
all known and usual methods at the time of signing
the contract;

9.4 Making the work available through a computer
network, especially through websites on this
network, regardless of the data transmission
method;

9.5 Consent for the processing of the work in any
manner;

9.6 Consent for the combination of the work with
another work;

9.7 Consent for the inclusion of the work into a
database according to Section 131 of the
Copyright Act;

9.8 Consent to publicly present the work in any
manner.

The customer is entitled to grant sublicenses to
the same extent as it holds itself and also to assign
all rights under point 9 of this article to a third
party, without limitation. The compensation for



Ill. Odmena za dielo

1. Objednavatel sa zavazuje zaplatit externého
hodnotitelovi za vytvorenie diela podla ¢l. Il
tejto zmluvy dohodnuti odmenu vo vyske
300,00 eur (slovom: Tristo eur a 00 eurocentov)
na Cislo uctu uvedené v ¢l. |. tejto zmluvy.

2. Narok na odmenu vznikd na zaklade
objednavatelom pisomne odsuhlasenej
Zaverecnej spravy.

3. Objednavatel  sa zavazuje  vyplatit
externému hodnotitelovi odmenu do 10 dni od
podania projektovej Ziadosti a odsuhlasenia
Zaverecnej spravy to formou bezhotovostného
prevodu na ucet externého hodnotitela
uvedeny v zahlavi Zmluvy.

Odmena v zmysle tohto ¢lanku zahfiia vsetky
naklady externého hodnotitela, vratane
odplaty za poskytnutie licencie a je konecna.

4. Odmena podlieha zdaneniu v State danovej
rezidencie externého hodnotitela.

5. Externy hodnotitel prehlasuje, Ze si vSetky
danové, pripadne iné zdkonné ako aj zmluvné
povinnosti vysporiada samostatne v rozsahu
v akom to vyZaduje prislusna pravna Uprava.

6. Objednavatel sa s externym hodnotitefom
dohodli, Ze objednavatel nevyberie dan
zrazkou z odmeny uvedenej v odseku 1.( § 43
ods.14 zakona ¢.595/2003 Z.z. o dani z prijmov
publikovanym v Zbierke zdkonov SR).

7. Zmluvné strany si navzajom udeluju sudhlas
so spracovanim osobnych Udajov v ramci
plnenia svojich povinnosti podla tejto Zmluvy,
a to v rozsahu vyplyvajucom z tejto Zmluvy
(titul, meno, priezvisko, e-mailova adresa,
telefénne (Cislo, pracovna pozicia, vyska a
rozsah dosiahnutého vzdelania, informacie
k prislusnym predmetom) a iné s profesiou
alebo studiom suvisiace udaje. Suhlas so
spracovanim osobnych udajov je ucinny pocas
trvania Zmluvy a po dobu 5 (pat) rokov odo dna
jej zaniku. V suvislosti so spracivanim

the right to use the work is already included in the
fee under Article Il1.

1. Remuneration Terms

1. In accordance with Article Il. of this Contract,
the Customer agrees to pay the External Examiner
the remuneration in the amount of 300.00 Euros
(300 Euros and 00 cents) to be paid into his bank
account as stated in the Article I. of this Contract.

2. Entitlement to remuneration arises from the
External Examiner Report agreed in writing by the
University.

3. The Customer undertakes to pay the External
Examiner’s fee within 10 days of submitting the
project application and approving the Final
Report, in the form of a cashless transfer to the
External Examiner’s account specified in the
header of the Contract.

The fee under this article includes all costs of the
External Examiner, including compensation for the
provision of the license, and is final.

4. The remuneration is subject to taxation in the
country of the External Examiner’s tax domicile.

5. The External Examiner declares that he will
independently settles all tax and other legal or
contractual obligations to the extent required by
the applicable legal regulations.

6. The Customer and the External Examiner have
agreed that the Customer will not withhold tax
from the remuneration mentioned in paragraph 1.
(Section 43 paragraph 14 of Act No. 595/2003
Collection of laws of the Slovak Republic on
income tax).

7. The contracting parties mutually grant consent
to the processing of personal data in the course of
fulfilling their obligations under this Contract, to
the extent specified herein (title, first name, last
name, email address, phone number, job position,
level and scope of achieved education,
information on relevant subjects), as well as other
data related to the profession or studies. Consent
to the processing of personal data is valid for the
duration of the Contract and for five (5) years after
its termination. In connection with the processing
of personal data, the contracting parties have the



osobnych uddajov majd Zmluvné strany najma
nasledovné prava: pravo odvolat suhlas, pravo
na pristup, pravo na opravu, pravo na vymaz
(na zabudnutie), prdvo na obmedzenie
spracUvania, pravo na prenosnost Udajov,
pravo namietat, pravo podat navrh na zacatie
konania o ochrane osobnych Gdajov na Urad na
ochranu osobnych udajov Slovenskej republiky.

8. Externy hodnotitel podpisom tejto Zmluvy
potvrdzuje, Ze sa oboznamil s dokumentom
Slovenskej technickej univerzity nazvom
,Podmienky ochrany sukromia na STU“
zverejnenom na webovej stranke STU;
www.stuba.sk, ktorého obsahom su
informacné povinnosti a dalSie fakty o
spracuvani osobnych udajov fyzickych os6b zo
strany STU v zmysle Nariadenia Eurdpskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila
2016 o ochrane fyzickych oséb pri spracuvani
osobnych udajov a o volnom pohybe takychto
Udajov, ktorym sa zrusuje Smernica 95/46/ES
(vSeobecné nariadenie o ochrane udajov) a
zdkona ¢. 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych
udajov a o zmene a doplneni niektorych
zakonov a zavazuje sa ho dodrziavat.

9. V pripade zmeny identifikacnych udajov
Zmluvnych stran tykajucich sa predovsetkym
adresy sidla, bankového spojenia, Udajov pre
ucely splnenia danovej povinnosti Zmluvnych
stran, ako aj zmeny ich kontaktnych udajov
(telefénnych Cisiel, e-mail), je kazda zo
Zmluvnych strdan povinnd oznamit druhej
Zmluvnej strane zmenu tychto Udajov bez
zbytocného odkladu. V pripade neozndmenia
zmeny Udajov sa budl povazovat pdvodné
Udaje zapisané v tejto Zmluve za sprdvne a
aktudlne. V pripade, Ze vznikne neozndmenim
aktudlnych ddajov druhej Zmluvnej strane
Skoda, Zmluvna strana, ktord mala Udaje podla
tohto ¢lanku oznamit, zodpoveda za Skodu
sposobenu druhej Zmluvnej strane.

10. Pokial nie je v tejto Zmluve uvedené inak,
vSetky pisomnosti, musia byt urobené v
pisomnej forme a dorucené na adresu druhej
Zmluvnej strany uvedenu v zahlavi tejto
Zmluvy, v tomto ¢lanku a/alebo na inl adresu,
ktord oznami tato Zmluvna strana, alebo na
poslednd zndmu adresu Zmluvnej strany.

following rights: the right to withdraw consent, the
right of access, the right to rectification, the right
to erasure ("right to be forgotten"), the right to
restrict processing, the right to data portability,
the right to object, and the right to file a complaint
regarding personal data protection with the Office
for Personal Data Protection of the Slovak
Republic.

8. By signing this Contract, the External Examiner
confirms that he has familiarized himself with the
document of the Slovak University of Technology
titled "Privacy Protection Conditions at STU,"
published on the STU website (www.stuba.sk),
which contains information obligations and other
facts regarding the processing of personal data of
individuals by STU in accordance with Regulation
(EU) 2016/679 of the European Parliament and
Council of April 27, 2016, on the protection of
individuals concerning the processing of personal
data and the free movement of such data,
repealing Directive 95/46/EC (General Data
Protection Regulation), and Act No. 18/2018 Coll.
on the protection of personal data and on
amendments to certain laws, and undertakes to
comply with it.

9. In the event of changes to the identification data
of the contracting parties, particularly regarding
the registered office address, bank details, tax-
related data, or contact details (phone numbers,
email), each contracting party is obliged to notify
the other party of such changes without undue
delay. If a party fails to notify the other party of the
change, the originally recorded data in this
Contract shall be considered correct and current.
If failure to notify the other party of updated
information causes damage, the party responsible
for notifying the changes shall be liable for the
damage caused.

10. Unless otherwise stated in this Contract, all
written communications must be made in writing
and delivered to the address of the other
contracting party as specified in the header of this
Contract, in this article, and/or to another address
provided by the respective contracting party, or to
the last known address of the contracting party. A



Pisomnost sa povazuje za doruéenu za
nasledovnych podmienok:

10.1 v pripade osobného dorucovania
odovzdanim pisomnosti, osobe oprdvnenej
prijimat pisomnosti za tdto Zmluvnu stranu a

podpisom takej osoby na dorucenke a/alebo

kopii dorucovanej pisomnosti, alebo
odmietnutim prevzatia pisomnosti takou
osobou;

10.2 v pripade dorucovania prostrednictvom
Slovenskej posty, a.s. doru¢enim na adresu
Zmluvnej strany a v pripade doporucenej
zasielky odovzdanim pisomnosti  osobe
oprévnenej prijimat pisomnosti za tuto
Zmluvnu stranu a podpisom takej osoby na
dorucenke, najneskér vsak uplynutim troch (3)
dni odo dria uvedeného na podacom listku, a to
bez ohladu na Uspesnost dorucenia.

10.3 Beind komunikdcia medzi Zmluvnymi
stranami  sa  modze  uskutoCriovat  aj
elektronickou postou. V pripade dorucovania
prostrednictvom elektronickou postou sa
pisomnost povazuje za dorufend prijatim
potvrdenia druhej Zmluvnej strany o doruceni
pisomnosti na mailové adresy uvedené v
zahlavi tejto Zmluvy.

IV.  Spolocné a zaverecné ustanovenia

1. Pokial nie je v tejto zmluve dohodnuté inak,
riadia sa pravne pomery z nej vyplyvajluce
ustanoveniami  Obclianskeho zdkonnika a
Autorského zakona v ich plathom zneni.

2. Tato zmluva je vyhotovenda v troch
rovnopisoch, dva pre objednavatela a jeden pre
externého hodnotitela.

3. Dohodnuty obsah zmluvy je mozné menit
alebo dopliiat iba pisomnymi dodatkami,
podpisanymi obidvomi zmluvnymi stranami.

4. Externy hodnotitel berie na vedomie
skuto¢nost, Ze tiato zmluva je povinne
zverejiiovanou zmluvou v Centralnom registri
zmliv vedenom Uradom vlady Slovenskej
republiky. Tato zmluva nadobuida platnost
diiom jej podpisania zmluvnymi stranami a

written communication shall be considered
delivered under the following conditions:

10.1 In the case of personal delivery, by handing
over the document to a person authorized to
receive documents on behalf of the contracting
party and obtaining their signature on the delivery
confirmation and/or a copy of the delivered
document, or by the recipient’s refusal to accept
the document.

10.2 In the case of delivery via Slovenska posta,
a.s., by delivering the document to the contracting
party’s address, and in the case of registered mail,
by handing over the document to a person
authorized to receive documents on behalf of the
contracting party and obtaining their signature on
the delivery confirmation, or at the latest, upon
the expiry of three (3) days from the date indicated
on the dispatch slip, regardless of the actual
receipt of the document.

10.3 Routine communication between the
contracting parties may also be conducted via
email. If communication is carried out via email,
the document shall be deemed delivered upon
receipt of confirmation from the other contracting
party that the document has been received at the
email addresses specified in the header of this
Contract.

IV. Final Provisions

1. Unless stated otherwise in this Contract, the
legal relations thereunder shall be governed by the
provisions of the Civil Code as amended and the
Copyright Act.

2. This Contract is executed in three identical
copies two of which will be provided for the
Customer’s use and one copy shall remain with the
External Examiner.

3. The agreed content of this Contract can only be
amended or supplemented by written
amendments, signed by the External Examiner and
the Customer.

4. The External Examiner understands that this
Contract is mandatory and as such published in the
Central Register of Contracts maintained by the
Governmental Office of the Slovak Republic. This
Contract comes into force on the day signed by the
(Contracting) Parties and comes into effect on the



Géinnost driom nasledujucim po dni jej
zverejnenia v Centrdlnom registri zmlav.

5. Zmluvny vztah zaloZeny touto zmluvou sa

kondi:

e splnenim,

e uplynutim doby, na ktoru bola tato Zmluva
dojednans,

e pisomnou dohodou Zmluvnych stran,

e vypovedou tejto Zmluvy jednou Zmluvnou
stranou s 15 diiovou vypovednou lehotou,
ktora zadina plyndt dnom dorucenia
vypovede druhej zmluvnej strane.

e Okamzitym pisomnym odstupenim
vzmysle tejto Zmluvy alebo vzmysle
Obcianskeho zdkonnika ato pisomnym
odstupenim doruéenym druhej strane,
pricom v pripade odstlupenia od zmluvy
zmluva zanikda od pociatku a externému
hodnotitelovi nevznika narok na odmenu.

6. Autorské prava a povinnosti a prava
sUvisiace so zavazkami mlicanlivosti, trvaju aj po
ukonéeni tejto Zmluvy. VSetky zavazky
mlcanlivosti trvaju po dobu dojednanu v tejto
Zmluve.

7. Ustanovenia tejto Zmluvy su oddelitefné. Ak
sa pocas trvania tejto Zmluvy stane akékolvek
ustanovenie tejto Zmluvy (alebo jeho cast)
neplatné alebo nevynutitelné v doésledku
zmeny platnych pravnych predpisov alebo inak,
nebude tym dotknutd platnost  ani
vynutitelnost  ostatnych ustanoveni tejto
Zmluvy. Zmluvné strany sa zavazuju rokovat s
cieflom Udpravy tejto Zmluvy v zmysle novej
pravnej Upravy a nahradit dotknuté
ustanovenia novymi, uréenymi pravnou
Upravou resp. zmenou tak, aby bol zachovany
ucel Zmluvy a zdmery Zmluvnych stran
obsiahnuté v pévodnych ustanoveniach.

8. Zmluvné strany prehlasuju, Ze si zmluvu
precitali, suhlasia s jej obsahom a na znak toho
ju podpisuju.

day following the date of its publication in the
Central Register of Contracts.

5. The contractual relationship established by this

Contract shall terminate:

e Upon fulfilment,

e Upon the expiration of the period for which
this Contract was concluded,

e By a written agreement
contracting parties,

e By termination of this Contract by either
contracting party with a 15-day notice period,
which begins on the day the termination

between the

notice is delivered to the other contracting
party,
e By immediate written withdrawal in

accordance with this Contract or the Civil
Code, through a written withdrawal notice
delivered to the other party, whereby in the
event of Contract withdrawal, the Contract
shall be considered null from the outset, and
the External Examiner shall not be entitled to
any remuneration.

6. The rights and obligations of authorship and
rights related to confidentiality obligations shall
survive the termination of this Contract. All
obligations of confidentiality shall continue for the
period agreed in this Contract.

7. The provisions of this Agreement are severable.
If during the term of this Contract any provision of
this Contract (or any part thereof) becomes invalid
or unenforceable as a result of a change in
applicable law or otherwise, the validity or
enforceability of the remaining provisions of this
Contract shall not be affected thereby. The Parties
undertake to negotiate to modify this Contract in
light of the new legislation and to replace the
affected  provisions with new provisions
determined by the legislation or modification in
such a way as to preserve the purpose of the
Contract and the intentions of the Parties as
embodied in the original provisions.

8. The Parties hereby declare that they have read

and understood the Contract it its whole entirety
and agreed to its content.
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In

V Bratislave dria Date 17/03/2025

Dr. Omar Aldhaibani

Objednavatel / Customer Externy hodnotitel/ External Examiner
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